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“Shared Natural Resources” Mr. Chusei Yamada 山田中正as Special Rapporteur
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� CLEAN HANDS DOCTRINE - Under the clean hands doctrine, a person who has acted wrongly, either morally or legally - that is, who has 'unclean hands' - will not be helped by a court when complaining about the actions of someone else.


� the link between a State and its nationals abroad


� A/57/10 para. 137  re “clean hands” doctrine


� joint and several liability language in a rental lease with multiple renters  makes every signer of the rental agreement responsible for the entire amounts due and owing. This means that if four roommates desert you, or damage their rooms beyond repair, your landlord can sue all five of you, or perhaps just you and you may be liable for the entire amount





� What the law ought to be; norms in process of ripening into law, as opposed to de lege lata (or lex lata): the law as it exists.


� legal term having more than one meaning. In a general legal sense, positive law is man-made law, that is, law established by governmental authority, especially that which has been codified into a written form (� HYPERLINK "http://en.wikipedia.org/wiki/Statutory_law" \o "Statutory law" �statutory law�). The term is often used in contrast with � HYPERLINK "http://en.wikipedia.org/wiki/Natural_law" \o "Natural law" �natural law� and � HYPERLINK "http://en.wikipedia.org/wiki/Legal_realism" \o "Legal realism" �legal realism�





